Feuille de cotation Screening BAT

	Patient :_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
	Date : _ _ /_ _ / _ _ _ _

	Sous-test Screening BAT
	Langue 1

_ _ _ _ _ _ _
	Langue 2

_ _ _ _ _ _ _
	Langue 3

_ _ _ _ _ _ _

	Discours spontané (/30)

- quantité (1-5)
- débit (1-5)
- articulation (1-5)
- syntaxe (1-5)
- lexique (1-5)
- emprunts ou code-switching (1-5)
	
	
	

	Dénomination  (/6)
	
	
	

	Désignation (/5)
	
	
	

	Ordres
- simples (/3)
- semi-complexes (/3)
- complexes (/4)
	
	
	

	Discrimination auditive verbale (/7)
	
	
	

	Compréhension syntaxique
- phrase standard (/1)
- référence pronominale (/1)
- négation standard (/2)
- non standard 1 (/1)
- non standard 2 /(2)
- GN réversible (/3)

Total (/10)
	
	
	

	Répétition 

- mots (/7)

- pseudo-mots (/5)
- phrases (/3)
	
	
	

	Séries

- jours de la semaine
- compter de 1 à 15
	
	
	

	Contraires sémantiques (/5)
	
	
	

	TOTAL LANGAGE ORAL (/90)
	_ _/90
	_ _/90
	_ _/90

	Fluence verbale catégorielle (60 sec.)
	_ _ words
	_ _ words
	_ _ words

	Lecture à haute voix de mots (/5)

Lecture à haute voix de phrases (/4)
	
	
	

	Copie (/2)
	
	
	

	Dictée
- mots (/2)
- phrases (/4)
	
	
	

	Compréhension écrite
- mots (/4)
- phrases (/4)
	
	
	

	TOTAL LANGAGE ECRIT
	_ _/25
	_ _/25
	_ _/25

	TOTAL SCREENING BAT
	_ _ _/115
	_ _ _/115
	_ _ _/115


